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HOB pas3iu4uil MeXAy KylnbTypamu. Mbl pasnensieM Touky 3peHuss H. A. KpacaBckoro, KoTopslii mosjaraer, 4To
«KOHIIENT HAJl0 pacCMaTpHUBaTh KaK KOTHUTHUBHYIO CTPYKTYPY, MOTPYKEHHYIO B KOTOpasl MOjiaraeT, 9To 0a3zon s
00pa3oBaHMs KOHLENTA CITYXaT JIMIIb T€ SBICHUS, KOTOPHIE CTAHOBSATCS OOBEKTOM OIIEHKH, & IS TOTO, YTOOBI OIle-
HHUTh OOBEKT YETOBEK JOJDKCH «IIPOIYCTUTBH €ro depe3 ceOs», FIMEHHO 3TOT MOMEHT «IIPOITyCKaHHS M «OLCHUBA-
HUSD SBIAETCS MOMEHTOM IIEPBUYHOTO 00pa30BaHMUs TOTO MIIM HHOTO KOoHIenTa [ ApyTioHoBa 1999: 181].

C ToukH 3peHHs 000UX MMOIXOI0B, TTyOMHHOE M3y4YeHHNE KOHIICTITOB, & 0COOCHHO, B 00J1aCTH COITOCTaBUTEIHHO-
TO SI3BIKO3HAHUSI MPEICTABISET U1l CErOAHSIIHEeH HayKH OrPOMHBIN MHTEpEC, MOCKONIBKY INpEIoiaracT MeKanc-
LUIUTMHAPHOE UCCIIEJOBaHME.
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CIHELIM®HKA ITEPEBO/IOB ITYIIKMHCKOI'O IOHUMAHWS JIKOBBU K KEHIIIMHE
HA AHTJIMMCKHWM 1 ®PAHITY3CKHH S3bIKU

Hyoicooea E. H.

Muuypunckuil 20cyoapcmeeHtbill azpaphbill YHUGEPCUmem

SIBnsisick BenukuM 11o3toM Poccuu, noatom ¢ MupoBbiM uMeHeM, A.C. TIyIIkuH B CBOMX CTHXaX IPOSBISET HO-
BaTOPCTBO, MHTEPIIPETUPYs JTFOO0Bb K KEHIINHE, KaK OH 3TO MIOHUMAET CaM, MCIOJIb3Ysl CIOBAPHBIN 3amac ¢ IposiB-
JIHUEM TMO3THYEeCKOH BosibHOCTH. MIMeHHO Takue cTpoku A.C. [lymikuHa TpyJqHO NepenaBajIuch NEPeBOAYHKAMH
Kak MpOLIbIX CTONETHH, TO ecTh XIX-XX BeKoB, Tak U HaIlIEr0 BPEMEHHU.

Jlrob6oBHast mupuka A.C. Ilymkuna Bcerna aBroonorpaduynas. Kak B ero >ku3HH, Tak B €ro CTuxax JH0OOBb -
9TO He 0Jaro, KOTOpOe AapHT €My €ro *KH3Hb, TaK KaK 3TO YyBCTBO IIOCTOSHHO MydYaeT IT03Ta, CONPSIKEHO C ero
CTpaaHUSMHU.

Ecmu npuMeHHTh CHCTEMHBIH MOJXO0/T C OTPaHUYCHUSMHE, TO YyBCTBO JIFOOBH T03TA K JKEHIIWHE KaK OBl COCTOUT
u3 Tpex 3MeMeHToB. C OJTHOH CTOPOHEI - OH, TIYOOKO HECYACTHBIM OT CBOEH JIFOOBH, BTOPOH 3JEMEHT - €Tro IMpe-
CTaBIICHHE O JIOOBHU K JKEHIIHWHE, & TPETHI - BOCTIPUATHE JIFOOUMOH JKSHIUHBI, KTO OHA JUIS HEeTO.

OO0paTtuMcs K aHaJIU3y MMEePeBOIOB HEKOTOPHIX YYBCTB, OTOOPAKAIOIINX BHYTPEHHHUI MUp MO3Ta B €T0 aBTOOHO-
rpaduyecKux cTuxax.

JIro60Bb JMpuueckoro repost 6eamonBHa. «Mosuanue» y A.C. [lymkuHa CBS3aHO C KeJaHHUEM HE PacKpbIBaTh
CBOM COOCTBEHHBIE TIEPEKUBAHKSI IEPE/T JIFOAbMH, TIPOSIBIISISL CBOIO CJIEPKAHHOCTb.

B anmmiickux nepeBofax dvaile BCEro HCIOJb3YeTCs JUIS JEMOHCTPALUK CACPKAHHOTO MOJIYAaHHS MpuUiiara-
TeJapbHOE “mute” 1 Hapeune “mutely” B 3HAUEHHN «MOJYAIUBBINY, KOTOPBIE 0oJiee ONM3KU K CAEpKaHHOMY MOJTda-
Huto A.C. ITymkuHa.

Pycckuii: A eac nrooun oe3monsno, besnaoescuo... [[lymxun 1967 T. 3: 111].

Anenuiickui: I loved you mutely, hopelessly and truly... [Pushkin Vol.1 1990: 35].

Pexe B mepeBoziax MOXKHO BCTPETUTH MCIIOJIB30BAaHUE CYLIECTBUTEILHOTO “‘silence”, KOTOpoe, Ha HAll B3I, B
MEHBIIEH CTeNeHN, YeM IpuaraTeabHoe “mute” nepenaet caepaxanHocTs Momdanus A.C. [Tymkuna.

Pycckuit: ...Ho osicanox mom, kmo monuanueo, Ceopas niamenem mobsu, [lomyns 2onoey, peenugo Ilpusnanvs
cnywaem meou [[Tymkun 1967 T.3: 65].

Amnenuiickuit: But pity him who, heart and bowels With love’s consuming flame ablaze, Must hear in silence
your avowals, While jealous anguish clouds his gaze [Pushkin 1993: 37].

B Ooublieil Mepe CleayeT CUMTaTh MPOSBICHHE SKBUBAJICHTHOCTH aHTJIMHCKHX MEPEBOJOB B HMCIOJB30BAHUU
KOHCTPYKIMH co ciaoBoM “word”: wordless, not with words 11t oToOpaxeHns cliep>KaHHOTO MOJTYaHUS TT03TA.

Pycckuii: A sac nobun 6e3monsno, besnadedicto... [[ymxun 1967 T.3: 111].

Anenuiickuii: I used to love you wordless, without hope... [Pushkin 1993: 233].

Bo ¢paniy3ckoM s3bIKe B OTIMYHE OT aHTIIMHCKOTO HENb3s CleNIaTh 3aMEeYaHUe O TOM, YTO KaKOW-TO IKBHBA-
JIGHT yrnoTpeOiisieTcs yaile, a Kakoi-To pexxe. Ho, Kak ¥ B aHITIMHCKOM SI3bIKE, EPEBOAYMK MCIIOIBb3YET Mpuiiara-
TenpHOE “silencieux” B 3HAYCHUU «OE3MOJIBHBII.

Pycckuii: beceowr uysco, ooun u moauanus, Tepsaroce st docadou oourokoi...[[lymxun 1967 T. 2: 195].
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Dpanuysckuii: Ne me vois-tu, seul et silencieux, Plein de tourment et de dépit... [Pouchkine Vol.1 1981: 173].

B HeKoTOpBIX ciydasx BO ()PaHITy3CKHX IEPEBOAAX MOKHO OTMETHUTH MPHUCYTCTBHE KOHCTPYKIHH C HCIIOJB30-
BaHUEM aHTOHMMOB, THTA “‘sans bruit”, “sans plainte” («6e3 MOJBED», «0e3 CETOBaHHIT»).

Pycckuii: A sac nrodun dezmonsno, besnadedco ... [[lymknn 1967 T.3: 111].

@Dpanyysckuii: Je vous aimais sans espoir et sans plainte ... [Pouchkine Vol.1 1981: 186].

B cocrase ayBcTB nrobsmero A.C. [lymknHa 9acTo BXOAUT PEBHOCTH, KOTOpas KaK Ha MaTepHajle aHTITHACKAX
NepeBOIOB, TaK M Ha Marepuasie (paHIy3CKHX MEpeBOOB INEepenaeTcst POJCTBEHHBIMU MEXAY CO00# cylecTBH-
TENBHBIMU: aHIHHCKOE “jealousy”, Ppaniysckoe “jalousie ().

Pyccxkun: A sac mobun 6esmonsro, 6esnadedcrno, To pobocmouro, mo pesnocmvro_momum...[Ilymkusa 1967
T.3:111].

Anenuiickun: I used to love you wordless, without hope, With shyness now, with jealousy now racked... [Push-
kin 1993: 233].

Pycckuii: [lpocmuws 1y mue peenugsle meumoi...[Ilymxun 1967 T.2: 195].

@panyysckuii: Pardonnes-tu ma jalousie en réve... [Pouchkine Vol.1 1981: 173].

OTMeuaeTcsi aKTHBHOE HCIOJB30BAHME TPIIIATATENBHBIX TP IEepeBoie. B aHIIMHACKOM S3BIKE 3TO IprUIara-
TenpHOE “‘jealous” m BO (paHITy3cKOM s3bIKe - “jaloux”. Ho mHTEpecHO OTMETHTh, CpaBHHUBAS aHTIIMHCKUE U (QpaH-
IIy3CKHE IepPEeBOABI UCIIONB30BAaHIE CYIIESCTBUTEIBHBIX C JAHHBIMU MPHUJIaraTeJIbHBIMA. B aHTIHHACKOM SI3BIKE 3TO
CYIIECTBUTENBHBIE “pangs” «yrpbI3eHus (coBecTH), “pain” «Oonb, cTpamanuey, “anguish” «myka, 60mb», “passion”
«CTpacThy.

Pycckun: A sac mobun 6esmonsno, 6esnadedxcrno, To pobocmvio, mo pesnocmuvro_momum...[Ilymkua 1967
T.3:111].

Anenuiickun: I loved you not with words or hope, but merely By turns with bashful and with jealous pain...
[Pushkin 1993: 37].

Bo ¢panmy3ckoM s3pike mpuiaratesnsHoe “jaloux” coderaeTcs ¢ CYMIECTBHUTEIBHBIM “amour (m)” <«JTIroO0BBY,
“feu (m)” «(ycrapesiiee) TF0OOBHBIH JKap, CTPACTbY.

Pycckuii: A sac mobun b6esmonsro, besnadedcro, To pobocmouro, mo pesnocmuvto _momum...[Ilymkua 1967
T.3:111].

@Dpanyysckuii: J'aimai sans bruit; J'aimai sans rien attendre, Amour timide et jaloux tour a tour... [Pouchkine
Vol.2 1981: 351].

Kak B aHrnmmiickux, Tak U Bo (ppaHIy3CKHX MEpeBOaX OTMEYAETCs YHNOTpeOIeHHe Hapeyuus JUIs HU300paskeHHs
PEBHOCTH: B aHIJIMHCKOM si3bike “‘jealously”, Bo dpaniryzckom “jalousement”.

Js mupuueckoro repost A.C. IlymikuHa 11000BHOE COCTOSIHHE - ATO, IPEXKIE BCEero, 6e3ymMue u rrynocts. [Ipu-
yeM A.C. [Tymkun ynorpebiser «6e3ymMue) ¢ yCTapeBIINM 3HAYCHUEM «CYMacCIICCTBHEY.

B nepeBosax Ha aHTIMHCKHIA S3bIK 4allle MCIIONB3yeTcs HeWTpanbHoe cymiecTButenbHoe “folly” B 3HaueHuun
«be3yMue» U «TIIymocThby.

Pycckuii: ... 1 ¢ smoii gnynocmu necuacmuoii Y eéawux oz s npusnarocs! [[lymkun 1967 T.2: 362].

Anenuiickuii: ...And to my folly self-derided Here at your feet I will admit! [Pushkin 1993: 25].

Bo ¢panmy3ckux mepeBogax MOXXKHO OTMETHTH OoJiee TOYHBIH MOAOOP SKBUBAICHTOB IUIS BBIPAXKCHHS «O€3y-
MU B BUJE priiaratensHoro “fou”, cymecrsutensHoro “folie(f)”, Hapeuuns “follement”.

Pycckuii: Hem, nem, ne Oonowcen 5, He cmero, He Mo2y Bonnenusm nobsu de3ymno npedasamocs...[IlymkuH
1967 T. 3: 216].

@Dpanyysckuii: Non, non je ne dois pas, je n’ose, je ne peux Au trouble de I’'amour céder avec folie. [Pouchkine
Vol.1 1981: 206].

«'mynocTh» BO (paHIy3CKHX TEpEBOAaX Yalle BCEro MepeaaeTcs MmpuiarareabHbiM “béte”, CymecTBUTENbHBIM
“bétise (f)” m mpraratedbHBIM “stupide” s TOJUEpKUBAHUS B3JIOPHOTO XapaKTepa MPOSBICHHUS TIYNOCTH, KOTO-
pas npucyTcTByeT B ctuxax y A.C. Ilymkwuna.

Pycckuii: ... 1 6 smoii znynocmu Hecuacmuou Y eauiux Hoe i npusnarocs! [Ilymxun 1967 T. 2: 362].

@panyysckuii: ...Et de mon stupide destin Je fais a vos genoux I’hommage [Pouchkine Vol. 1 1981: 179].

B nepeBonax Ha aHMIMICKUI M QpaHIly3CKUI S3bIKM MOXKHO HaOJIIOAAaTh B OAMHAKOBOW Mepe HMCIOJIb30BaHHUE
BEIPQKCHUI THIIA «TEPATHh TOJIOBY»: B aHTIHUICKOM s3bike “to lose somebody’s head” u Bo dpaHIy3ckOM s3BIKE
“perdre la téte”.

Pycckuii: Kozoa s civtuy uz eocmunoti Baw neexuu wae, unv niames wiym, Unv eonoc 0e6cmeeHHblll, HeGUH-
uoitl, A 60pye mepsaio ecv ceou ym [Iymxun 1967 T. 2: 362].

Amnznuiickuii: Why, when your guileless girlish chatter Drifts from next door, your airy tread, Your rustling
dress, my senses scatter And I completely lose my head [Pushkin 1993: 25].

Pycckuii: Muoti o6rades, MHe _pazym _ompauus, Ysepena 6 nobdeu moeti necuacmuoiu...[Ilymkun 1967
T.2:195].

Dpanuysckuii: Tu m’a saisi, m’as fait perdre la téte, Asservissant mon amour malheuereux... [Pouchkine Vol.l
1981: 173]

Takum 06pa3oM, HECMOTPS Ha MPHUCYTCTBYIOIIEE B aHTIIMHCKUX M (DPaHIy3CKUX MEpeBoJax JII000BHON JTHPHKU
A.C. IlymxkuHa cTpeMIICHHE BBIPa3UTh CBOE COOCTBEHHOE OHMMAaHKE TITyOWHBI ITyIIKUHCKOW MO33HH, BCE XKE Ipe-
MOYTEHHE ITEPEBOJUNKOB OTAACTCS MCIIOIb30BaHNIO SKBUBAICHTHOMN JIEKCHUKH.
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KOTHUTUBHBIN MTOAX0/I K CEMAHTUYECKOI CTPYKTYPE CJIOBA
Ilasnosa A. B.
Openbypeckuii 2ocy0apcmeeHHblil YyHUugepcumen

Haumenpmeit nHGOpMaTHBHON e€AMHUICH SA3BIKA, T. €. €OUHHICH, OONamaromeil 3Ha4eHHEeM, SBIICTCS CIOBO.
OHO HeceT OCHOBHYIO MH(OPMAIOHHYIO HAarpy3Ky. [Ipu ocBoeHUN IF000TO S3BIKA B MIEPBYIO OYEPEIb CIOBa COOT-
HOCATCS ¢ JIeHOTaTaMu U pedepeHTamu. [Ipomecc HaOKEHHUS CIOBECHOH OOOJOYKM Ha MEHTAJbHBIC pelpe3eHTa-
IIIH, CYIISCTBYIONINE B MO3TY YENOBEKa, MPEICTABIIIIOT COOOH OOraTyio IModBY IS JIMHTBHCTHYECKUX HCCIEI0BA-
HHUH B 00JIaCTH KOTHUTHBUCTUKHU. B CBsI3U ¢ TeM, 4To B cepy HalIMX HAyYHBIX HHTEPECOB MOMNAJAIOT CJIOBA B TOM
BUJIE, KaK OHH 3a()UKCHPOBAHBI B CJIOBape, a TAKXKE MPOLECCHI, YBEINYHNBAIOIIUE KOJINYECTBO CJIOB, OTHOCALIMXCS K
OJTHOMY JICHOTaTy, 0OpaTHMCs K €TUHUIAM JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKON CHCTEMBI, a TaKkXKe SIBJICHUSIM M Ipoleccam,
IIPOTEKAOLUM B JAHHOH CHCTEME.

B nexcukoioruu M JeKCHMYecKONW CEeMAaHTHKE CJIOBO SBJSETCA OJHOW M3 BaXKHEWIIMX eAWHHI s3bIka. CI0BO
MpEeCTaBIsIET COOOH CIIOKHOE €AMHCTBO 3HaKa (3BYKOBOU M rpadudaeckoii 060I09kn) 1 3HAYCHUS (TPaMMaTHICCKO-
TO U JISKCUYECKOTO).

BoNBIIHCTBO CIIOB €CTECTBEHHOTO S3bIKa UMEIOT 00JIee OHOTO 3HAYCHUS, KPOME TOTO, OHH BCTYIAIOT B aHTO-
HUMUYECKUE U CHHOHMMHMYECKHUE OTHOLIEHUS TOJILKO ONPENEICHHON YacThio CBOETO coaepxkanus. Cle10BaTeNbHO,
JUIS ONFCAaHUS OCHOBHBIX NMOHSTHH W KaTETOPUH JIGKCHICCKOH CEMaHTHUKH HEOOXOIUMO MMETh HE TOJIBKO OCHOB-
HYI0, HO U 3JIEMEHTAPHYIO €IUHUIY KOMMYHUKAaTUBHOI'O YPOBHs. 3a OCHOBHYIO €IMHUIY JIEKCUUYECKONH CEMaHTUKU
MIPUHUMAETCS CJIOBO, a 33 AJIEMEHTApHYIO - JIeKcHKo-ceManTuueckuit Bapuant (JICB) (HoBukos 2001: 473).

TepMuH «JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUI BapuaHT» BBeJ B pycckoe sa3biko3HaHue A. V. Cmupauikuii. CoriacHo ero
teopun, JICB paccmarpuBatoTcst B psify ¢ GOHOMOPGOIOTHUECKMMH BapHaHTaMH CJIOBa: (DOHETHMYECKUMU U MOP-
(omormueckuMu (TpaMMaTHYECKIMH M CJIOBOOOpa3oBaTelIbHBIMM). JIEKCHKO-CEMAaHTHUECKHE BapHUaHTHI CJIOBA
«pa3IUYaroTCA CBOMMH JIEKCHYECKUMH 3HAYCHUSAMH (IIPUUEM pa3iudue MEXAY ITUMHU 3HAaYCHUSMH He BhIpa)kaeTcs
B UX 3BYKOBBIX 000m0ukax)» (CmupHuiikuii 1954: 36).

Tax ke, kak u cioBo, JICB sBisercs IBycTOpOHHEH eIWHUIIEH, B HEl HAOIFOMaeTCs SAMHCTBO MATEPHUATBHOTO
3HaKa (3BYKOBOH, Tpaduyueckoil 000II0YKH) M dIIEMEHTapHOTO 3HadeHUs. MHade roBops, JICB kak snemeHTapHas
JIEKCHYEeCKasl eIMHNUIIA MTPEICTAaBIsET COO00I HEe UYTO MHOE, KaK COBOKYITHOCTh BCEX IpaMMAaTHYEeCKUX (hOPM JTaHHOTO
CJIOBa, COOTHECEHHBIX C OAHUM U3 €ro 3HaueHui. Cienyer OTMETUTh, YTO JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKHE BapUAHTBI MO-
TYT OTIUYAThCS TPaMMAaTHUECKOW HermomHOTOoW (popm y omrHoro m3 JICB, BRI3BaHHOH CHENU(BUKON JIEKCHIECKOTO
3Ha4YeHus ogHoro u3 BapuanToB (HoBukos 2001: 475).

B ommmune or JICB, cioBo npezacTtaBisier co00l COBOKYIMHOCTh ()OPM BO BCEX €0 MMEIOIIUXCSI 3HAUSHHUSX.
YacTHBIM ciTydaeM MOJO0OHBIX OTHOLICHUH SIBJISETCS MOHOCEMHS, KOTJa rpaHunsl cinoBa U JICB mpaktuuecku coB-
MaIafoT.

Hecmotps Ha 10, uto JICB siBisieTcst anieMeHTapHO#N eANHUIIeH IEKCUIECKOW CUCTEMBI 3bIKa, OH TOXE JIETUTCS
Ha cocrapisromue. Kak yxe rosopmiocs, BHemHAM 3HakKoM JICB u croBa sBisiercs ero rpadudeckas 000i1049Ka,
Mpe/ICTaBICHHAst OOBIYHO PSIIOM IPaMMAaTHYECKUX (OPM, COOTHECEHHBIX C ONPEENICHHBIM JIEKCHUECKHM 3HAYCHH-
eM. JI. A. HoBukoB npennaraer Ha3biBaTh 1iiaH BblpaxkeHUs: JICB u cnoBa - JiekceMoOH, a IUIaH UX COJEp>KaHUS -
cememoii (Hoeukos 2001: 476).

JlexcuKO-CeMaHTHUECKUM BapHaHT, B CBOIO OYepe/lb, KaK SIBCTBYET U3 Ha3BaHUs, MPEJCTABISIET €AMHCTBO JIEK-
CEeMBbI U CeMeMBI (3JIEMEHTAPHOT0 3HAYEHUSI KOMMYHHUKAaTHBHOTO YPOBHSI), B TO BPEMsI KaK CIIOBO KaK OCHOBHasI €JIH-
HHIIA - €JMHCTBO JIEKCEMbl M COOTHECEHHBIX ¢ Hell cemeM. TekcToBast peanuzamus JeKceMsl (T. €. JIeKceMa B OJTHOM
13 TpaMMaTHIecKuX ()opM) Ha3bIBAETCS JICKCOH.

ITomoOHO nexceme, KOTOpas MOKET WICHHTHCS Ha MOP(EMbI MM IPEACTaBICHA B BHIE ONPEACIICHHOTO psia
(hoHeM, cemMema Kak JIEMEHTapHOE 3HAYEHHE MOXKET OBITh MHTEPIPETHPOBAHA KaK eIWHHIIA, COCTOAIIAS U3 DJIEMEH-
TOB OoJlee HU3KOTO MopsAaKa - ceM. Cie1oBaTeIbHO, CEMY MOXHO OTIPENENNTh KaK MUHUMAIBHYIO MPEIeIbHYIO CO-
CTaBHYIO 4acTh (KOMITOHEHT) asieMeHTapHoro 3Hadenns (Hosukos 2001: 479).

B tepMuHOIOrHYECKyto 0a3y CEMHOTO aHaJW3a BBOAWTCS €UI€ OJUH TEPMHH - apXHCceMa, MPECTaBIIAIOmAs Co-
60i1 ceMy, KOoTOpast OTpakaeT o0IIMe NPU3HAKK (CBOWCTBA) ONPEJIEICHHOTO KJIacca €IMHUILI.

CemeMa U cemMa COCTOST JIpYT C APYTOM B OTHOLICHUSIX BKJIIOUEHHMs (ceMeMa BKiIIoyaeT B ceOs cemy). Cemema
peannsyercsi Ha KOMMYHHKaTHBHOM YpPOBHE (B TEKCTE, peyH) KakK IUIaH BBIPRKCHMS OJIHOTO M3 3HAYCHMH CIIOBA,
TOra KaK CEMa BBISBIISETCS B MPOLECCE IMHTBOKOTHUTUBHOTO aHAIU3a.

B Hacrosiiee Bpemst IpH UCCIIEA0BAaHUH S3bIKOBBIX MPOOJIEM C TOUKH 3PEHUS TEOPUH T03HAHUS (T. €. B KOTHH-
THUBHOM acIieKTe) BBOJMTCS €l M TEPMUH MOHEMa - IICUXWYecKas (MIeanbHast) eAMHHIA, IPEeICTaBIIomas coooi
€IMHCTBO JJIEMEHTAPHOTO 3HAYCHUS KaK CHEIM()UIECKH S3BIKOBOTO OTPAKCHHUS M BHYTPEHHETO 3HaKa, aKyCTHYe-
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